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IV

(Upplysningar)

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

RÅDET

Rådets slutsatser om EU:s reviderade förteckning över icke samarbetsvilliga jurisdiktioner på 
skatteområdet 

(2022/C 103/01)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD

1. FRAMHÅLLER vikten av att främja och stärka mekanismerna för god förvaltning i skattefrågor, rättvis beskattning, 
global skattetransparens och kampen mot skattebedrägeri, skatteundandragande och skatteflykt, både på EU-nivå och 
globalt,

2. UPPSKATTAR det fortsatta produktiva samarbetet i skattefrågor mellan EU:s uppförandekodsgrupp (företagsbe
skattning) (uppförandekodsgruppen) och de flesta jurisdiktioner i världen,

3. VÄLKOMNAR framstegen i de relevanta jurisdiktionerna genom de aktiva åtgärder som vidtagits inom de 
överenskomna tidsfristerna och de nya åtaganden som gjorts för att avhjälpa de brister som uppförandekodsgruppen 
konstaterat,

4. NOTERAR att ett automatiskt informationsutbyte har aktiverats på ett verkningsfullt sätt mellan Turkiet och alla 
medlemsstater utom en, ANSER att Turkiets framsteg fortfarande inte är helt i linje med de åtaganden som krävs 
enligt Ekofinrådets slutsatser av den 22 februari och den 5 oktober 2021, UPPMANAR Turkiet att inleda eller 
fortsätta det tekniska arbetet för ett effektivt informationsutbyte mellan Turkiet och alla medlemsstater om de 
överenskomna internationella standarderna ska uppfyllas och kraven i Ekofinrådets ovannämnda slutsatser ska 
uppfyllas fullt ut, UPPREPAR att ett effektivt automatiskt informationsutbyte med alla medlemsstater i enlighet med 
OECD:s tidsplan och standarder är ett villkor för att Turkiet ska uppfylla kriterium 1.1 i EU-förteckningen och fullt ut 
uppfylla kraven i rådets ovannämnda slutsatser, UPPMANAR uppförandekodsgruppen att informera rådet om 
utvecklingen i detta avseende och att fortsätta att upprätthålla och stärka dialogen om genomförandet av ett effektivt 
informationsutbyte mellan Turkiet och alla medlemsstater och att ta itu med kvarstående frågor där inga framsteg har 
gjorts,

5. BEKLAGAR att vissa jurisdiktioner fortfarande inte är samarbetsvilliga på skatteområdet och UPPMANAR dessa 
jurisdiktioner att samarbeta med uppförandekodsgruppen för att lösa de kvarstående frågorna,

6. GODKÄNNER uppförandekodsgruppens rapport enligt dok. 5723/22,

7. GODKÄNNER följaktligen EU:s reviderade förteckning över icke samarbetsvilliga jurisdiktioner på skatteområdet 
(EU-förteckningen) enligt bilaga I,

8. VÄLKOMNAR lägesrapporten om de åtaganden som samarbetsvilliga jurisdiktioner har gjort om att genomföra 
principer om god förvaltning i skattefrågor enligt bilaga II.
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BILAGA I 

EU:s förteckning över icke samarbetsvilliga jurisdiktioner på skatteområdet

1. Amerikanska Samoa

Amerikanska Samoa tillämpar inte automatiskt utbyte av finansiell information, har inte undertecknat och ratificerat 
OECD:s multilaterala konvention om ömsesidig handräckning i skatteärenden, i ändrad lydelse – inte heller genom den 
jurisdiktion som territoriet lyder under –, har inte åtagit sig att tillämpa minimistandarder för åtgärder mot BEPS och 
har inte åtagit sig att åtgärda dessa problem.

2. Fiji

Fiji är inte medlem av det globala forumet för transparens och informationsutbyte på skatteområdet, har inte 
undertecknat och ratificerat OECD:s multilaterala konvention om ömsesidig handräckning i skatteärenden, i ändrad 
lydelse, har skadliga system med skattemässig förmånsbehandling (exportföretag, incitament för inkomstkommunika
tionsteknik, förmånliga skattesatser för regionala eller globala huvudkontor), har inte blivit medlem i det inkluderande 
ramverket för BEPS eller genomfört OECD:s minimistandarder för åtgärder mot BEPS, och har ännu inte åtgärdat dessa 
problem.

3. Guam

Guam tillämpar inte automatiskt utbyte av finansiell information, har inte undertecknat och ratificerat OECD:s 
multilaterala konvention om ömsesidig handräckning i skatteärenden, i ändrad lydelse – inte heller genom den 
jurisdiktion som territoriet lyder under –, har inte åtagit sig att tillämpa minimistandarder för åtgärder mot BEPS och 
har inte åtagit sig att åtgärda dessa problem.

4. Palau

Palau tillämpar inte automatiskt utbyte av finansiell information, har inte undertecknat och ratificerat OECD:s 
multilaterala konvention om ömsesidig handräckning i skatteärenden, i ändrad lydelse, och har ännu inte åtgärdat dessa 
problem.

5. Panama

Panama har inte åtminstone betyget Largely Compliant från det globala forumet för transparens och informationsutbyte 
på skatteområdet vad gäller informationsutbyte på begäran, och har ännu inte åtgärdat detta problem. Panama har ett 
skadligt system med undantag för inkomster från utländska källor och har ännu inte åtgärdat detta problem.

Panama åtog sig att, i god tid, ta itu med rekommendationerna från det inkluderande ramverket mot urholkning av 
skattebasen och överföring av vinster (BEPS) med avseende på genomförandet av kriterium 3.2 om landsspecifik 
rapportering så att detta återspeglas i sakkunnigbedömningen under hösten 2023 om ovannämnda ramverks åtgärd 13.

6. Samoa

Samoa har ett skadligt system med skattemässig förmånsbehandling (offshorebolag) och har ännu inte åtgärdat detta 
problem.

7. Trinidad och Tobago

Trinidad och Tobago tillämpar inte automatiskt utbyte av finansiell information, har inte åtminstone betyget Largely 
Compliant från det globala forumet för transparens och informationsutbyte på skatteområdet vad gäller 
informationsutbyte på begäran, har inte undertecknat och ratificerat OECD:s multilaterala konvention om ömsesidig 
handräckning i skatteärenden, i ändrad lydelse, har skadliga system med skattemässig förmånsbehandling (frizoner), 
och har ännu inte åtgärdat dessa problem.

Trinidad och Tobago åtog sig att, i god tid, ta itu med rekommendationerna från det inkluderande ramverket mot BEPS 
med avseende på genomförandet av kriterium 3.2 om landsspecifik rapportering så att detta återspeglas i sakkunnigbe
dömningen under hösten 2023 om ovannämnda ramverks åtgärd 13.
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8. Amerikanska Jungfruöarna

Amerikanska Jungfruöarna tillämpar inte automatiskt utbyte av finansiell information, har inte undertecknat och 
ratificerat OECD:s multilaterala konvention om ömsesidig handräckning i skatteärenden, i ändrad lydelse – inte heller 
genom den jurisdiktion som territoriet lyder under –, har skadliga system med skattemässig förmånsbehandling (det 
ekonomiska utvecklingsprogrammet, undantagna företag, regleringsakten för internationella bankcentrum), har inte 
åtagit sig att tillämpa minimistandarder för åtgärder mot BEPS och har inte åtagit sig att åtgärda dessa problem.

9. Vanuatu

Vanuatu underlättar för offshore-strukturer och arrangemang som syftar till att locka till sig vinster utan verklig 
ekonomisk substans och har ännu inte åtgärdat detta problem.

Vanuatu inväntar en kompletterande översyn av det globala forumet vad gäller informationsutbyte på begäran.
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BILAGA II 

Lägesrapport om samarbetet med EU i fråga om åtaganden som gjorts av samarbetsvilliga 
jurisdiktioner om att genomföra principer om god förvaltning i skattefrågor 

1. Insyn

1.1. Åtagande om att genomföra automatiskt informationsutbyte, antingen genom undertecknande av det multilaterala avtalet mellan 
behöriga myndigheter eller genom bilaterala avtal

Följande jurisdiktion förväntas effektivt utbyta information med alla 27 medlemsstater i enlighet med den tidsplan 
som avses i punkt 6 i rådets slutsatser av den 22 februari 2021, punkt 4 i rådets slutsatser av den 5 oktober 2021 och 
punkt 4 i rådets slutsatser av den 24 februari 2022.

Turkiet

1.2. Medlemskap i det globala forumet för transparens och informationsutbyte på skatteområdet (det globala forumet) och adekvat 
rating vad gäller informationsutbyte på begäran

Följande jurisdiktioner väntar på en kompletterande översyn från det globala forumet:

Anguilla, Barbados, Botswana, Dominica, Seychellerna, Turkiet

2. Rättvis beskattning

2.1. Förekomsten av skadliga skattesystem

Följande jurisdiktioner åtog sig att ändra eller avskaffa sina skadliga skattesystem med undantag för inkomster från 
utländska källor senast den 31 december 2022:

Costa Rica, Hongkong, Malaysia, Qatar, Uruguay

Följande jurisdiktioner åtog sig att ändra eller avskaffa förmånliga skattesystem inom tillämpningsområdet för 
forumet om skadliga beskattningsmetoder (FHTP, Forum on Harmful Tax Practices) senast den 31 december 2022:

Costa Rica (frizon), Jamaica (särskilda ekonomiska zoner), Jordanien (den särskilda ekonomiska zonen 
Aqaba), Nordmakedonien (zonen för teknisk och industriell utveckling)

Följande jurisdiktion åtog sig att ändra ett skadligt system med skattemässig förmånsbehandling senast den 
31 december 2022:

Ryska federationen (internationella holdingbolag)

2.2. Förekomsten av skattesystem som underlättar för offshore-strukturer som lockar till sig vinster som inte återspeglar verklig 
ekonomisk verksamhet

Följande jurisdiktioner åtog sig att ta itu med FHTP:s rekommendationer med avseende på det faktiska genomförandet 
av substanskraven enligt kriterium 2.2 och att göra detta i tid nog så att FHTP vid sitt nästa möte 2022 kan fastställa 
att rekommendationen/rekommendationerna har tagits itu med:

Anguilla, Bahamas, Barbados, Bermuda, Turks- och Caicosöarna

3. Förhindrande av urholkning av skattebasen och överföring av vinster

3.2. Genomförande av minimistandarden för landsspecifik rapportering (BEPS åtgärd 13)

Följande jurisdiktioner har åtagit sig att genomföra minimistandarden för landsspecifik rapportering genom att, i god 
tid, ta itu med rekommendationerna från det inkluderande ramverket mot BEPS så att detta återspeglas i sakkunnigbe
dömningen under hösten 2023 om ovannämnda ramverks åtgärd 13 och/eller genom att aktivera förbindelser för 
utbyte avseende landsspecifik rapportering med alla EU-medlemsstater enligt den överenskomna tidsfristen:

Bahamas, Barbados, Belize, Brittiska Jungfruöarna, Israel, Monserrat, Thailand, Tunisien, Vietnam
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EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

2 mars 2022

(2022/C 103/02)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,1106

JPY japansk yen 128,08

DKK dansk krona 7,4387

GBP pund sterling 0,83316

SEK svensk krona 10,7880

CHF schweizisk franc 1,0216

ISK isländsk krona 143,00

NOK norsk krona 9,8826

BGN bulgarisk lev 1,9558

CZK tjeckisk koruna 25,866

HUF ungersk forint 382,31

PLN polsk zloty 4,8021

RON rumänsk leu 4,9493

TRY turkisk lira 15,6280

AUD australisk dollar 1,5272

Valuta Kurs

CAD kanadensisk dollar 1,4088

HKD Hongkongdollar 8,6785

NZD nyzeeländsk dollar 1,6404

SGD singaporiansk dollar 1,5059

KRW sydkoreansk won 1 338,99

ZAR sydafrikansk rand 17,1904

CNY kinesisk yuan renminbi 7,0153

HRK kroatisk kuna 7,5740

IDR indonesisk rupiah 15 980,03

MYR malaysisk ringgit 4,6595

PHP filippinsk peso 57,206

RUB rysk rubel

THB thailändsk baht 36,339

BRL brasiliansk real 5,7313

MXN mexikansk peso 22,9990

INR indisk rupie 84,1765

(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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UPPLYSNINGAR FRÅN MEDLEMSSTATERNA

Meddelande från kommissionen i enlighet med artikel 17.5 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1008/2008 om gemensamma regler för tillhandahållande av lufttrafik i 

gemenskapen 

Anbudsförfarande avseende tillhandahållande av regelbunden lufttrafik i enlighet med allmän 
trafikplikt 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 103/03)

Medlemsstat Italien

Berörd flyglinje Alghero-Rom Fiumicino tur och retur

Kontraktets löptid En period av två år som inleds den 1 oktober 2022

Tidsfrist för inlämnande av anbud 62 dagar efter dagen för offentliggörandet av detta 
meddelande

Adress där anbudsinfordrans text och all annan relevant 
information och/eller dokumentation om anbudsinfordran 
och den allmänna trafikplikten kan erhållas

För närmare upplysningar kontakta
Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione Generale dei Trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n.41

09123 Cagliari

ITALIEN

Tfn +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Webbplats: http://www.regione.sardegna.it

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it
trasp.osp@regione.sardegna.it.
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Meddelande från kommissionen i enlighet med artikel 17.5 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1008/2008 om gemensamma regler för tillhandahållande av lufttrafik i 

gemenskapen 

Anbudsförfarande avseende tillhandahållande av regelbunden lufttrafik i enlighet med allmän 
trafikplikt 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 103/04)

Medlemsstat Italien

Berörd flyglinje Alghero-Milano Linate tur och retur

Kontraktets löptid En period av två år som inleds den 1 oktober 2022

Tidsfrist för inlämnande av anbud 62 dagar efter dagen för offentliggörandet av detta 
meddelande

Adress där anbudsinfordrans text och all annan relevant 
information och/eller dokumentation om anbudsinfordran 
och den allmänna trafikplikten kan erhållas

För närmare upplysningar kontakta

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione Generale dei Trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n.41

09123 Cagliari

ITALIEN

Tfn +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Webbplats: http://www.regione.sardegna.it

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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Meddelande från kommissionen i enlighet med artikel 17.5 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1008/2008 om gemensamma regler för tillhandahållande av lufttrafik i 

gemenskapen 

Anbudsförfarande avseende tillhandahållande av regelbunden lufttrafik i enlighet med allmän 
trafikplikt 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 103/05)

Medlemsstat Italien

Berörd flyglinje Cagliari-Rom Fiumicino tur och retur

Kontraktets löptid En period av två år som inleds den 1 oktober 2022

Tidsfrist för inlämnande av anbud 62 dagar efter dagen för offentliggörandet av detta 
meddelande

Adress där anbudsinfordrans text och all annan relevant 
information och/eller dokumentation om anbudsinfordran 
och den allmänna trafikplikten kan erhållas

För närmare upplysningar kontakta
Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione Generale dei Trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e continuità 
territoriale
Via XXIX Novembre 1847, n.41

09123 Cagliari

ITALIEN

Tfn +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Webbplats: http://www.regione.sardegna.it
E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it
trasp.osp@regione.sardegna.it.
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Meddelande från kommissionen i enlighet med artikel 17.5 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1008/2008 om gemensamma regler för tillhandahållande av lufttrafik i 

gemenskapen 

Anbudsförfarande avseende tillhandahållande av regelbunden lufttrafik i enlighet med allmän 
trafikplikt 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 103/06)

Medlemsstat Italien

Berörd flyglinje Cagliari-Milano Linate tur och retur

Kontraktets löptid En period av två år som inleds den 1 oktober 2022

Tidsfrist för inlämnande av anbud 62 dagar efter dagen för offentliggörandet av detta 
meddelande

Adress där anbudsinfordrans text och all annan relevant 
information och/eller dokumentation om anbudsinfordran 
och den allmänna trafikplikten kan erhållas

För närmare upplysningar kontakta

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione Generale dei Trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n.41

09123 Cagliari

ITALIEN

Tfn +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Webbplats: http://www.regione.sardegna.it

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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Meddelande från kommissionen i enlighet med artikel 17.5 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1008/2008 om gemensamma regler för tillhandahållande av lufttrafik i 

gemenskapen 

Anbudsförfarande avseende tillhandahållande av regelbunden lufttrafik i enlighet med allmän 
trafikplikt 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 103/07)

Medlemsstat Italien

Berörd flyglinje Olbia-Rom Fiumicino tur och retur

Kontraktets löptid En period av två år som inleds den 1 oktober 2022

Tidsfrist för inlämnande av anbud 62 dagar efter dagen för offentliggörandet av detta 
meddelande

Adress där anbudsinfordrans text och all annan relevant 
information och/eller dokumentation om anbudsinfordran 
och den allmänna trafikplikten kan erhållas

För närmare upplysningar kontakta

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione Generale dei Trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n.41

09123 Cagliari

ITALIEN

Tfn +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Webbplats: http://www.regione.sardegna.it

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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Meddelande från kommissionen i enlighet med artikel 17.5 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1008/2008 om gemensamma regler för tillhandahållande av lufttrafik i 

gemenskapen 

Anbudsförfarande avseende tillhandahållande av regelbunden lufttrafik i enlighet med allmän 
trafikplikt 

(Text av betydelse för EES) 

(2022/C 103/08)

Medlemsstat Italien

Berörd flyglinje Olbia-Milano Linate tur och retur

Kontraktets löptid En period av två år som inleds den 1 oktober 2022

Tidsfrist för inlämnande av anbud 62 dagar efter dagen för offentliggörandet av detta 
meddelande

Adress där anbudsinfordrans text och all annan relevant 
information och/eller dokumentation om anbudsinfordran 
och den allmänna trafikplikten kan erhållas

För närmare upplysningar kontakta

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione Generale dei Trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n.41

09123 Cagliari

ITALIEN

Tfn +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Webbplats: http://www.regione.sardegna.it

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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UPPLYSNINGAR OM EUROPEISKA EKONOMISKA SAMARBETSOMRÅDET

EFTAS ÖVERVAKNINGSMYNDIGHET

Meddelande från Eftas övervakningsmyndighet om de räntesatser för återkrav av statligt stöd och 
referens-/diskonteringsräntor som gäller för Eftastaterna från och med den 1 december 2021

(Offentliggörs i enlighet med reglerna om referens- och diskonteringsräntor i del VII i övervakningsmyndighetens 
riktlinjer för statligt stöd och artikel 10 i övervakningsmyndighetens beslut nr 195/04/KOL av den 14 juli 2004 (1)) 

(2022/C 103/09)

Basräntorna beräknas i enlighet med kapitlet om metoden för att fastställa referens- och diskonteringsräntor i 
övervakningsmyndighetens riktlinjer för statligt stöd, ändrade genom övervakningsmyndighetens beslut nr 788/08/KOL 
av den 17 december 2008. För att erhålla tillämpliga referensräntor ska lämpliga marginaler läggas till basräntan i enlighet 
med riktlinjerna för statligt stöd.

Basräntorna har fastställts enligt följande:

Island Liechtenstein Norge

1.12.2021 – 1,88 - 0,61 0,52

(1) EUT L 139, 25.5.2006, s. 37 och EES-supplement nr 26/2006, 25 maj 2006, s. 1.
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Inget statligt stöd i den mening som avses i artikel 61.1 i EES-avtalet 

(2022/C 103/10)

Eftas övervakningsmyndighet anser att följande åtgärd inte utgör statligt stöd i den mening som avses i artikel 61.1 i EES- 
avtalet:

Datum för antagande av beslutet: 17 november 2021

Ärende nummer 83768

Beslut nummer 257/21/KOL

Eftastat Island

Benämning (och/eller stödmottagarens namn) Påstått stöd till Landsbankinn och Íslandsbanki

Rättslig grund Artikel 61.1 i EES-avtalet

Typ av åtgärd Inget stöd

Sektorer av ekonomin som berörs Finansiella tjänster

Den beviljande myndighetens namn och adress Bankasýsla ríkisins

Originalversionen av beslutet, från vilken alla konfidentiella uppgifter har tagits bort, finns på Eftas övervaknings
myndighets webbplats: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/
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V

(Yttranden)

DOMSTOLSFÖRFARANDEN

EFTA-DOMSTOLEN

Talan väckt den 10 januari 2022 av G. Modiano Limited och Standard Wool (UK) Limited mot Eftas 
övervakningsmyndighet 

(Mål E-1/22) 

(2022/C 103/11)

Den 10 januari 2022 väckte G. Modiano Limited och Standard Wool (UK) Limited talan mot Eftas övervakningsmyndighet. 
G. Modiano Limited och Standard Wool (UK) Limited företräds av Karl O. Wallevik, advokat, Advokatfirmaet Wallevik, 
Klostergaten 36, 5005 Bergen, Norge, och Charles Whiddington och Zanda Romata, advokater, Steptoe & Johnson L.L.P., 
489 Avenue Louise, 1050 Bryssel, Belgien.

G. Modiano Limited och Standard Wool (UK) Limited yrkar att Eftadomstolen ska

1. slå fast att överklagandet kan prövas i sak och bifalla detta,

2. ogiltigförklara övervakningsmyndighetens beslut av den 9 november 2021 i mål 84045,

3. slå fast att subventionssystemet är nytt stöd och att insamlingsstationerna har mottagit olagligt stöd minst sedan 2002, 
och begär att övervakningsmyndigheten kvantifierar beloppet av det olagliga stödet,

4. täcka kostnaderna för G. Modiano Limited och Standard Wool (UK) Limited, och

5. vidta sådana och ytterligare åtgärder som rättvisan kräver.

Rättsliga och faktiska omständigheter, grunder för talan

— G. Modiano Limited är ett privat aktiebolag registrerat i England och Wales. Dess främsta verksamhet är import, export, 
behandling och försäljning av fårull.

— Standard Wool (UK) Limited är ett privat aktiebolag registrerat i England och Wales. Det är ett internationellt ullföretag 
med särskild inriktning på tidig bearbetning och handel med ull.

— Den 6 september 2019 lämnade G. Modiano Limited och Standard Wool (UK) Limited (sökandena) in ett klagomål till 
Eftas övervakningsmyndighet beträffande det norska subventionssystemet för ull (subventionssystemet).

— Förevarande talan avser en ogiltigförklaring av Eftas övervakningsmyndighets beslut av den 9 november 2021, som 
avslutade ärendet (det omtvistade beslutet).
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— Sökandena yrkar att det omtvistade beslutet ska ogiltigförklaras på grund av att Eftas övervakningsmyndighet har

— gjort sig skyldig till felaktig rättstillämpning och felaktig bedömning när den konstaterade att subventionssystemet 
utgjorde ett befintligt stöd snarare än ett nytt,

— underlåtit att beakta alla relevanta uppgifter som lämnats in av sökandena i korrespondensen med övervaknings
myndigheten och åsidosatt sin motiveringsskyldighet i enlighet med artikel 16 i avtalet mellan Eftastaterna om 
upprättande av en övervakningsmyndighet och en domstol,

— underlåtit att undersöka och bedöma i vilken omfattning insamlingsstationerna mottog olagligt stöd, och

— underlåtit att undersöka och bedöma subventionssystemets skadliga effekter för konkurrensen.
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